
 ความสัมพันธ์เมืองพ่ีเมืองน้อง(Sister City) 

หมายถึงความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องในระดับที่เทียบเท่ากันระหว่างจังหวัดของประเทศไทยกับเมือง 

หรือจังหวัด มณฑล ที่มีฐานะเทียบเท่าจังหวัดของประเทศไทยของประเทศทั่วโลก โดยมีเป้าหมายเพื่อให้มี

ความสัมพันธ์ที่ดีต่อกัน และการแลกเปล่ียนในด้านต่าง ๆ เมืองที่เป็นเมืองพี่เมืองน้องมักจะมีความคล้ายคลึงกัน 

ในด้านต่าง ๆ เช่น ลักษณะภูมิประเทศ ประเพณี ศิลปะ วัฒนธรรม ชีวิตความเป็นอยู่หรือลักษณะเฉพาะ 

ที่เหมือนกัน เช่น การเป็นเมืองหลวงเก่า การเป็นเมืองท่า นอกจากน้ีทั้งสองฝ่ายควรมีความสนใจในเรื่องเดียวกัน

เพื่อให้ทั้งสองประเทศสามารถท่ีจะส่งเสริมร่วมมือกันได้ต่อไปในอนาคต 

แนวทางปฏิบัติในการด าเนินความสัมพันธ์เมืองพ่ีเมืองน้อง(Sister City) ในระดับจังหวัด 

 เพื่อให้การด าเนินความสัมพันธ์กับต่างประเทศเป็นไปโดยมีประสิทธิภาพ ภาคส่วนต่าง ๆ ได้เข้ามา         

มีส่วนร่วมโดยเฉพาะในระดับท้องถิ่น และเกิดประโยชน์ที่ประชาชนโดยทั่วไปมองเห็นได้โดยง่ายอันจะเป็นฐาน      

ที่ช่วยจรรโลงความสัมพันธ์ระหว่างกันให้ย่ังยืนต่อไป รัฐบาลจึงมีนโยบายที่จะสนับสนุนการด าเนินความสัมพันธ์

เมืองพี่เมืองน้องระหว่างหน่วยการปกครองในระดับจังหวัดของไทยกับหน่วยการปกครองระดับเดียวกันหรือ

เทียบเคียงกันได้ของต่างประเทศ จึงก าหนดหลักเกณฑ์และแนวทางปฏิบัติในเรื่องดังกล่าวให้มีความชัดเจน

สอดคล้องกับนโยบาย กฎระเบียบ และมติคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ ๑๐ ตุลาคม ๒๕๖๑ ที่เกี่ยวข้องและบังเกิดผล  

ที่ย่ังยืนต่อไปดังน้ี 

 ๑. การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องให้กระท าในระดับจังหวัดของไทยกับจังหวัดหรือหน่วยการ

ปกครองของต่างประเทศที่มีฐานะเทียบเท่าจังหวัดของไทย เช่น มลรัฐ มณฑลนคร ฯลฯ โดยอยู่บนพื้นฐานของ

หลักการความสมศักด์ิศรี เป็นประโยชน์ และย่ังยืน ซึ่งทั้งสองฝ่ายมีศักยภาพในการด าเนินความร่วมมือกันอย่าง

เป็นรูปธรรมในระยะยาว การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องกับหน่วยการปกครองของต่างประเทศใน

ระดับที่ต่ ากว่าจังหวัดของไทยน้ันอาจอนุโลมเป็นรายกรณี โดยให้กระทรวงมหาดไทยและกระทรวงการ

ต่างประเทศเป็นผู้พิจารณาความเหมาะสมร่วมกันเป็นรายกรณีไป ซึ่งการด าเนินการต้องอยู่ในกรอบของกฎหมาย

กฎระเบียบ และข้อบังคับที่เกี่ยวข้องและอยู่บนพื้นฐานของผลประโยชน์ของประเทศ โดยความตกลงน้ันมิได้มีผล

ผูกพันรัฐบาลไทย 

 ๒. การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องให้หมายถึงความสัมพันธ์ที่อาจใช้ช่ือเรียกอย่างอ่ืนด้วย เช่น 

การสถาปนาความร่วมมือ เมืองคู่มิตร เมืองมิตรภาพ เมืองคู่แฝด และเมืองฉันมิตร   



 ๓. การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องกรณีริเริ่มโดยจังหวัดของไทย ให้จังหวัดมีหนังสือเสนอเรื่อง

ต่อกระทรวงมหาดไทยเพื่อพิจารณาความเหมาะสมในการสถาปนาความสัมพันธ์กับจังหวัดหรือหน่วยการปกครอง

ของต่างประเทศ และให้กระทรวงมหาดไทยมีหนังสือถึงกระทรวงการต่างประเทศพร้อมข้อพิจารณาในเบื้องต้น

เพื่อหารือความเหมาะสมด้วยและให้กระทรวงการต่างประเทศแจ้งผลการพิจารณาความเหมาะสมของการ

สถาปนาความสัมพันธ์ให้กระทรวงมหาดไทยทราบ และให้กระทรวงมหาดไทยมีหนังสือ  แจ้งจังหวัดรับทราบผล

การพิจารณาด้วย 

 ๔. การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องกรณีริเริ่มโดยหน่วยการปกครองของต่างประเทศหรือ  

มีการทาบทามผ่านสถานเอกอัครราชทูต สถานกงสุลใหญ่ให้สถานเอกอัครราชทูตสถานกงสุลใหญ่รายงาน

กระทรวงการต่างประเทศตามที่ได้รับเรื่องการทาบทามเพื่อการสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่ เมืองน้อง  

จากหน่วยงานที่เกี่ยวข้องของจังหวัดหรือหน่วยการปกครองของต่างประเทศ แล้วให้กระทรวงการต่างประเทศ

พิจารณาความเหมาะสมของจังหวัดหรือหน่วยการปกครองของต่างประเทศที่จะมีการสถาปนาความสัมพันธ์ฯ  

และแจ้งผลการพิจารณาให้กระทรวงมหาดไทยทราบด้วย และให้กระทรวงมหาดไทยแจ้งจังหวัดที่ได้รับการ

ทาบทามพิจารณาความประสงค์ ในการสถาปนาความสัมพันธ์ฯ กรณีการทาบทามที่ ไม่ระบุ จังหวัด  

ให้กระทรวงมหาดไทยพิจารณาแจ้งการทาบทามไปยังจังหวัดที่มีความเหมาะสมในการสถาปนาความสัมพันธ์ฯ 

และหากจังหวัดที่ได้รับการทาบทามเห็นว่า มีความเหมาะสมก็ให้จังหวัดน้ันมีหนังสือแจ้งผลการพิจารณา  

พร้อมแผนปฏิบัติการและแผนงบประมาณมายังกระทรวงมหาดไทยแล้วให้กระทรวงมหาดไทยมีหนังสือแจ้งผล 

การพิจารณาของจังหวัดไปยังกระทรวงการต่างประเทศด้วย 

๕. ให้จังหวัดของไทยและจังหวัดหรือหน่วยการปกครองของต่างประเทศร่วมกันยกร่างบันทึกความเข้าใจ 

(Memorandum of Understanding) ในการสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องจนได้ร่างที่ทั้งสองฝ่าย 

เห็นพ้อง ทั้งน้ี ก่อนการสถาปนาความสัมพันธ์ฯ อาจพิจารณาจัดท าเป็นหนังสือแสดงเจตจ านง(Letter of Intent) 

ที่จะสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องอย่างเป็นทางการระหว่างกันในอนาคต 

๖. จังหวัดของไทยสามารถมีปฏิสัมพันธ์ในช้ันต้นกับหน่วยการปกครองของต่างประเทศได้แต่ต้องไม่ถึงขั้น

ประกาศเจตนารมณ์ที่จะสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องอย่างเป็นทางการระหว่างกันในอนาคตโดยร่วม   

ลงนามในเอกสารกับหน่วยการปกครองของต่างประเทศ เช่น หนังสือแสดงเจตจ านง (Letter of Intent) 

๗. ในการสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องให้จังหวัดจัดท าแผนปฏิบัติการและแผนงบประมาณ 

บุคลากรที่ จะด า เ นินการร่ วมกับห น่วยการปกครองของ ต่า งประ เทศ เพื่ อประกอบการพิ จารณา 

ของกระทรวงมหาดไทย กระทรวงการต่างประเทศและหน่วยงานที่เก่ียวข้อง 



 ๘. การแสดงเจตจ านงที่จะสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องระหว่างกันในอนาคตและการสถาปนา

ความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้อง กรณีด าเนินการโดยการลงนามในร่างหนังสือแสดงเจตจ านงและร่างบันทึก         

ความเข้าใจฉบับมาตรฐาน (ฉบับภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) ที่ยกร่างโดยกระทรวงการต่างประเทศตามล าดับ    

ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยรับไปพิจารณาร่วมกับรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศและขอให้

ความเห็นชอบ/อนุมัติไปได้โดยถือว่าคณะรัฐมนตรีได้ให้ความเห็นชอบ/อนุมัติแล้ว และให้น าเสนอคณะรัฐมนตรี

ทราบในภายหลัง ทั้งน้ีในกรณีที่จังหวัดมีการแก้ไขเพิ่มเติมแตกต่างไปจากร่างหนังสือแสดงเจตจ านงหรือร่างบันทึก

ความเข้าใจฉบับมาตรฐานที่ยกร่างโดยกระทรวงการต่างประเทศให้กระทรวงมหาดไทยเป็นหน่วยงานหลักร่วมกับ

กระทรวงการต่างประเทศพิจารณาประเด็นต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องและให้ส านักงานค ณะกรรมการกฤษฎีกาพิจารณา

ประเด็นเกี่ยวกับการจัดท าหนังสือสัญญาตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยแล้วพิจารณา ดังน้ี 

  ๘.๑ หากหน่วยงานดังกล่าวมีความเห็นร่วมกันว่า เป็นการแก้ไขปรับปรุงถ้อยค าหรือสาระส าคัญ

ที่ ไม่ขัดกับหลักการของร่างหนังสือแสดงเจตจ านงหรือร่างบันทึกความเข้าใจฉบับมาตรฐานที่ยกร่าง                 

โดยกระทรวงการต่างประเทศและไม่เป็นการจัดท าหนังสือสัญญาตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักร

ไทยก็ให้ด าเนินการต่อไปได้ โดยถือว่าคณะรัฐมนตรีให้ความเห็นชอบ/อนุมัติแล้ว 

  ๘.๒ หากหน่วยงานดังกล่าวมีความเห็นร่วมกันว่า เป็นการแก้ไขที่ไม่สอดคล้องกับหลักการของ

ร่างหนังสือแสดงเจตจ านงหรือร่างบันทึกความเข้าใจฉบับมาตรฐานที่ยกร่างโดยกระทรวงการต่างประเทศ          

ก็ให้น าเสนอคณะรัฐมนตรีเป็นกรณี ๆ ไป 

๙. เมื่อกระทรวงมหาดไทยได้รับความเห็นชอบต่อร่างหนังสือแสดงเจตจ านงหรือร่างบันทึกความเข้าใจ

จากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแล้วให้กระทรวงมหาดไทย

แจ้งจังหวัดของไทยทราบ หลังจากน้ันให้จังหวัดของไทยและจังหวัดหรือหน่วยการปกครองของต่ างประเทศ

ก าหนดวันและสถานที่ที่จะร่วมลงนามในร่างหนังสือแสดงเจตจ านงหรือร่างบันทึกความเข้าใจ ทั้งน้ี ผู้ลงนามของ

ฝ่ายไทยต้องเป็นผู้ว่าราชการจังหวัดและผู้ลงนามของฝ่ายต่างประเทศคือ ผู้ว่าราชการจังหวัดหรือช่ือเรียกอย่างอ่ืน

ที่มีฐานะเทียบเท่า 

๑๐. เมื่อได้มีการลงนามในร่างหนังสือแสดงเจตจ านงหรือร่างบันทึกความเข้าใจแล้วให้จังหวัดรายงานผล

การด าเนินงานพร้อมส่งส าเนาหนังสือแสดงเจตจ านงหรือบันทึกความเข้าใจจ านวน ๑ ชุดให้กระทรวงมหาดไทย

ทราบและให้กระทรวงมหาดไทยแจ้งผลการด าเนินงานพร้อมส่งส าเนาหนังสือแสดงเจตจ านงหรือบันทึกความเข้าใจ 

จ านวน ๑ ชุด ให้กระทรวงการต่างประเทศทราบ ทั้งน้ีเพื่อประโยชน์ในการประสานงานและการด าเนิน

ความสัมพันธ์ทวิภาคีกับประเทศที่เกี่ยวข้องต่อไป 



๑๑. ในการสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องให้กระทรวงมหาดไทยและหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง

พิจารณาขยายขอบเขตความร่วมมือให้ครอบคลุมถึงการอ านวยความสะดวกในด้านต่าง ๆ และก าหนดกลไกในการ

แก้ไขปัญหาร่วมกันในระดับพื้นที่เมื่อเกิดปัญหาระหว่างกัน โดยต้องพิจารณาให้สอดคล้องกับความตกลงระหว่าง

ประเทศท่ีมีอยู่ด้วย 

๑๒. การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องในร่างหนังสือแสดงเจตจ านงหรือร่างบันทึกความเข้ าใจ

ต้องไม่ใช้ถ้อยค าที่ก่อหรืออาจก่อให้เกิดความผูกพันตามกฎหมายระหว่างประเทศ    

๑๓. การขับเคล่ือนและการติดตามผล ให้จังหวัดที่ได้มีการลงนามบันทึกความเข้าใจฯ แล้วพิจารณา

ด าเนินการจัดกิจกรรมต่าง ๆ ภายใต้การสถาปนาความสัมพันธ์ฯ ให้เกิดผลเป็นรูปธรรมเป็นประโยชน์แก่ทั้ งสอง

ฝ่ายอย่างเหมาะสมและมีความต่อเน่ืองรวมทั้งรายงานผลความคืบหน้าต่อกระทรวงมหาดไทยเป็นระยะ ๆและให้

กระทรวงมหาดไทยประสานกับกระทรวงการต่างประเทศเพื่อรวบรวมข้อมูลและผลการด าเนินงานในการสถาปนา

ความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องแล้วรายงานให้คณะรัฐมนตรีทราบ ทุก ๑ ปี โดยก าหนดให้ชัดเจนด้วยว่าเกิดผลผลิต

และผลลัพธ์อย่างไรโดยมีตัวช้ีวัดผลการด าเนินการที่ชัดเจนเพื่อให้การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องเกิด

ประโยชน์อย่างเป็นรูปธรรมได้อย่างแท้จริง และให้มีการประเมินผลครอบคลุมถึงเมืองพี่เมืองน้องที่ได้สถาปนาไป

แล้วในอดีตด้วย ทั้งน้ีหากส่วนราชการอ่ืนประสงค์ที่จะเพิ่มความร่วมมือในมิติอ่ืน ๆ ให้พิจารณาโดยใช้กรอบกลไก

เมืองพี่เมืองน้องที่มีอยู่เพื่อความมีประสิทธิภาพและเป็นเอกภาพในการด าเนินนโยบายของไทยกับประเทศต่าง ๆ

โดยให้ส่วนราชการดังกล่าวประสานงานกับกระทรวงมหาดไทยอย่างใกล้ชิด 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

กรณีรเิริ่มโดยจังหวัดของไทย กรณีริเริ่มโดยจังหวัดหรือหน่วยการปกครองของต่างประเทศ
หรือมีการทาบทามผ่านสถานการณ์อัครราชทูต สถานกงสุลใหญ่ 

ข้ันตอนการสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพีเ่มืองน้อง (Sister City) ในระดับจังหวัด 

 

หน่วยงานที่เกี่ยวข้องของจังหวัดหรือหน่วยการปกครอง
ของต่างประเทศ ทาบทามการสถาปนาความสัมพันธ์ไปยัง
สอท./สกญ. 

กต. พิจารณา หากเห็นว่าเหมาะสม จะมีหนังสือถึง มท. 
แจ้งการทาบทาม 

มท. 

กรณีระบุจังหวัด กรณีไม่ระบุจังหวัด 

 
แจ้งจงัหวัดทีไ่ด้รับการ
ทาบทาพิจารณา 

พิ จ า ร ณ า แ จ้ ง ก า ร
ทาบทามไปยังจังหวัดที่มี
ความเหมาะสมในการ
สถาปนา 

จังหวัด มหีนังสือแจง้ผลการพิจารณาพร้อมแผนปฏิบัติการและ
แผนงบประมาณ (กรณีพิจารณาเห็นเหมาะสม) ไปยงั มท. 

มท. มีหนังสือแจง้ผลการพิจารณาไปยงั กต. 

จังหวัด เสนอเรื่องการสถาปนาความสัมพันธ์ 

มท. พิจารณาและมีข้อพิจารณาถงึ กต. 

 
กต.พิจารณาและแจง้ผลให้กระทรวงมหาดไทยทราบ 

มท. 

จังหวัด 

รับทราบผล 
และจัดท าแผนปฏิบัติการและแผนงบประมาณ 

มท. 
แจ้ง กต. เพื่อทราบ 

การจัดท าหนังสือแสดงเจตจ านง/บันทึกความเข้าใจ 

การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้อง 



 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ร่างฉบับมาตรฐาน แก้ไขเพิ่มเติมแตกต่างจากร่างฉบับมาตรฐาน 

 รมว.กต. และ รมว.มท. ร่วมกันพจิารณา 
เห็นชอบ/อนุมัต ิ

 ถือว่า ครม. เห็นชอบ/อนุมตัิ และ เสนอ ครม. 
ทราบภายหลัง 

 

 มท. กต. และ ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา 
พิจารฯประเด็นท่ีเกี่ยวข้อง และประเด็น 
ตามรธน. 

 การแก้ไขปรับปรงุถ้อยค า/สาระส าคัญที่ไม่ขดั 
กับหลักการของร่างฉบับมาตรฐานและไม่เป็น 
การจัดท าหนังสือสัญญาตาม รธน.ให้ด าเนิน 
การต่อไป โดยถือว่า ครม. เห็นชอบ/อนุมัต ิ

 การแก้ไขท่ีไม่สอดคล้องกับหลักการของร่าง 
ฉบับมาตรฐาน เสนอ ครม. เป็นกรณีๆ ไป 

จังหวัดหรือหน่วยการปกครอง 

ของต่างประเทศ 

 

จังหวัดของไทย 

การจัดท าหนังสือแสดงเจตจ านง/บันทึกความเข้าใจ 

การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้อง 

 

 

มท. 

ร่างหนังสือแสดงเจตจ านง(ในกรณีที่จังหวัดของต่างประเทศมีความประสงค์จัดท า)/ร่างบันทึกความเข้าใจ 

 

จังหวัดของไทย 

 รับทราบผล 

 ประสานงานกับจังหวดัของต่างประเทศเพื่อก าหนดวันและสถานท่ี
ลงนาม 

ลงนามร่างหนังสือแสดงเจตจ านง/บันทึกความเข้าใจ 

 โดยผวจ. ของไทย และผวจ. (หรือเทียบเท่า) ของต่างประเทศ 
 

มท. 
แจ้งผลการด าเนินงาน 
ส่งส าเนาหนังสือแสดงเจตจ านง/
บันทึกความเข้าใจ ๑ ชุด 
 

กต. 
รับทราบ 

 

จังหวัดของไทย 
รายงานผลการด าเนินงาน 
ส่งส าเนาหนังสือแสดงเจตจ านง/
บันทึกความเข้าใจ ๑ ชุด 
 
 

รายงานผลการด าเนินงาน/สถาปนาความสัมพันธ์ 
ให ้ครม. ทราบ ทุก ๑ ป ี(ทุกเดือน ธ.ค.) 

 



MOU ฉบับมาตรฐาน 
(ร่าง) 

[บันทึกความเข้าใจ/ความตกลง/ช่ือเรียกอย่างอื่น] 
เพื่อการสถาปนาความสัมพันธ์ [เมอืงคู่แฝด/พี่เมืองน้อง/เมืองมิตรภาพ/เมืองคู่มิตร/เมืองหุ้นส่วน(หรือช่ืออ่ืนตามแต่จะตกลงกัน)] 

ระหว่าง 
(ช่ือจังหวดัของไทย) 

กับ 
................................................ 

…............................(ช่ือจังหวัดของไทย)…….กับ............................................................... 
ซึ่งต่อไปนี้จะเรียกว่า[ผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่าย/ทั้งสองฝ่าย] 

เพื่อให้เป็นไปตามปรารถนาร่วมกนัท่ีจะเสริมสร้างความเข้าใจและไมตรีจติระหว่าง.........กับ...................และ 
โดยค านงึถงึความสัมพันธ์ไมตรีทีม่อียู่ระหว่าง[ทั้งสองประเทศ/ทัง้สองเมือง/คู่ภาคี/ผู้เข้าร่วมทัง้สองฝ่าย/ทั้งสองฝ่าย] 

ได้บรรลุความเข้าใจร่วมกันดงัต่อไปนี้ 
๑.[ผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่าย/ทัง้สองฝ่าย]จะร่วมมือกันและกันเพื่อส่งเสรมิความมั่นคงและพฒันาร่วมกันบนพ้ืนฐานของความ

เท่าเทียมและผลประโยชนร์่วมกัน ภายใต้อ านาจหน้าท่ีของตน และตามกฎหมายที่มีผลใช้บงัคับในแตล่ะประเทศ 
๒.[ผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่าย/ทัง้สองฝ่าย]จะต้องร่วมมือกันในด้านต่างๆที่มีความสอดคล้องกับนโยบายของรัฐบาลและ

พันธกรณีระหว่างประเทศของผู้เขา้ร่วมทั้งสองฝ่าย 
๓.[ผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่าย/ทัง้สองฝ่าย]จะต้องส่งเสรมิให้หน่วยงานท่ีเกีย่วข้องของตนติดต่อกันโดยตรงเพือ่ร่วมมือกันตาม

บันทึกข้อตกลงนี้ อีกทั้งผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่ายจะมีการสนับสนุนให้มกีารแลกเปล่ียนการเยือนของเจ้าหน้าท่ีของตนเองด้วย 
๔.[ผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่าย/ทัง้สองฝ่าย]จะหารือกันและกัน เกีย่วกับรูปแบบและแผนงานความร่วมมือในการอนุมัติตาม

บันทึกความตกลง โดยจัดใหม้ีการจัดประชุมเพื่อติดตามผลการท างานร่วมกันประจ าป ีเพื่อให้แผนงานมีความก้าวหน้า เกดิผลเป็น
รูปธรรมและเกิดประโยชน์ต่อทั้งสองฝ่ายอย่างจรงิจงั 

๕.[บันทึกความเข้าใจ/ความตกลง/บันทึกความตกลง/ช่ือเรียกอย่างอ่ืน]จะมีผลในวันลงนามและ 

ทางเลือกที่ ๑:…จะมีผลกระทั่ง [ผู้เข้าร่วมฝ่ายใดฝ่ายหนึง่]แจง้เป็นลายลักษณ์อักษร(โปรดระบเุวลา)...ล่วงหน้าให ้[ผู้เข้าร่วมอีกฝ่าย/
อีกฝ่าย]รับทราบชัดเจนถงึเจตนาที่จะบอกเลิก [บันทึกความเข้าใจ/ความตกลง/ช่ือเรียกอย่างอื่น]นี ้

ทางเลือกที่ ๒:….จะมีผลเป็นระยะเวลา….(โปรดระบุเป็นระยะเวลา เช่น ๕ ป)ี การต่ออายุ/การขยายอายุความสัมพันธ์[เมืองคู่แฝด/
เมืองพี่เมืองน้อง/เมืองมิตรภาพ/เมืองคู่มติร/เมืองหุ้นส่วน(หรือช่ืออ่ืนตามแต่จะตกลงกัน)[ผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่าย/ทั้งสองฝ่าย]......... 

ลงนามเป็นคู่ฉบับ ณ..... (สถานท่ี) .......เมื่อ........ (วันท่ี)….…..เป็นภาษาไทย(ภาษาของผู้เข้าร่วมอีกฝ่าย/อีกฝ่าย)และ
ภาษาอังกฤษ ในกรณีทีม่ีความแตกต่างกันใหใ้ช้ฉบับภาษาอังกฤษเปน็เกณฑ์ 

ส าหรับ......จังหวัดของไทย   ส าหรับ................................... 
..........................................   ………………………………………… 
…………….ช่ือ......................   ………...........ช่ือ....................... 
..............ต าแหน่ง...............   ...................ต าแหน่ง............... 



(Draft) 

[Memorandum of Understanding/ Agreement/ Memorandum of Agreement/etc.] 

on the Establishment of [Twin Cities/ Sister Cities/ Friendship Cities/ Partnership Cities etc.] 

between….(name of Thai province) and 

……………………………. 

……………and………….(hereinafter collectively referred to as the [“Participants/two sides”]); 

Guided by mutual aspiration t๐ward the strengthening of understanding and goodwill between…(name of Thai 
province)...and……; and Taking into consideration the existing contacts between them; [Have reached the 

common understanding as follows/Have reached the following understandings]: 

1.The [Participants/two sides] will, within their authorities and t๐ the extent permitted by the laws 
and regulations in force in their respective countries, cooperate with each other to promote mutual 
prosperity and development on the basis of equality and mutual benefits. 

2.The [Participants/two sides] will cooperate with each other in various fields [or specify the fields of 
interest] compatible with their respective Governments’ policies, domestic law, and international obligations. 

3.The [Participants/two side] will encourage their agencies concerned to maintain direct contacts with 
each other for the cooperation under this [Memorandum of Understanding/Agreement/Memorandum of 
Agreement/etc.] The [Participants/ two side] will also encourage the exchange of visit between their officials. 

4.The [Participants/two side] will consult each other regarding the modalities and programs of 
cooperation in implementing this under this [Memorandum of Understanding/Agreement/Memorandum of 
Agreement/etc.] by convening the annual meeting, or other meeting when necessary, to monitor and 
evaluate the achievement of joint projects as well as to ensure concrete results and mutual benefits. 

5.This [Memorandum of Understanding/Agreement/Memorandum of Agreement/etc.] will come into 
effect on the date of its signature and… 

 Option1: …will remain in effect until [one of the Participants/one side] give the other 
 [Participants/Side] (specify the time period) prior written notice of its intention to terminate this 
[Memorandum of Understanding/Agreement/Memorandum of Agreement/etc.] 

 Option2: …will remain in effect for a (time e.g. five-year) period. The renewal/extension of 
the  [Twin Cities/Sister Cities/Friendship Cities/Partnership Cities/etc.] relationship will depend on mutual 
decision by the [Participants/two side.] 

Signed in duplicate at……(place)......on……(date)......in the Thai, (the other Party/Participant/Side’s 
language) and English language. In case of divergence of interpretation,the English text will be used. 

For…(Name of the Thai Province)... For………………………………………………… 
...............................................................  .............................................................. 
.......................(Name)...........................  .....................(Name)............................ 
......................(Position)........................  ...................(Position).......................... 

 

 



(ร่าง) 

หนังสือแสดงเจตจ านง 

ที่จะสถาปนาความสัมพันธ์[เมืองคูแ่ฝด/พี่เมืองน้อง/เมืองมิตรภาพ/เมืองคู่มติร/เมืองหุ้นส่วน(หรือช่ืออ่ืนตามแต่จะตกลงกัน)] 

ระหว่าง 

จังหวัดของไทย 

กับ 

.................................... 

บนพื้นฐานของหลักการผลประโยชน์ร่วมกันและความเท่าเทียม เพื่อส่งเสริมและหล่อหลอมความสัมพันธ์ฉันมิตรระหว่าง  

(จังหวัดของไทย) กับ................ [ทั้งสองเมือง/ทั้งสองฝ่าย]แสดงเจตจ านงร่วมกันดังนี้ 

๑. [ทั้งสองเมือง/เมืองทั้งสอง/ทั้งสองฝ่าย]จะเสริมสร้างและพฒันาความร่วมมือเกี่ยวกับ/ในด้าน 

(โปรดระบุสาขาด้านความร่วมมือ) 

๒.  [ทั้งสองเมือง/เมืองทัง้สอง/ทั้งสองฝ่าย] จะหาโอกาสในการร่วมมือกันเกี่ยวกับ/ในด้าน 

(โปรดระบุสาขาด้านความร่วมมือ) 

๓. [ทั้งสองเมือง/เมืองทั้งสอง/ทั้งสองฝ่าย] จะสง่เสริมให้หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องติดต่อและหารือร่วมกัน

อย่างสม่ าเสมอท่ีเกี่ยวกับความร่วมมือภายใตห้นังสือแสดงเจตจ านงนี้ พร้อมท้ังส่งเสรมิให้มี 

การแลกเปล่ียนการเยือนระหว่างเจ้าหน้าที่ของตน 

๔. [ทั้งสองเมือง/เมืองทั้งสอง/ทั้งสองฝ่าย] [ประสงค์ที่จะ/จะ]สถาปนาความสัมพันธ์[เมืองพีเ่มืองน้อง/

เมืองมิตรภาพ/เมืองหุ้นส่วน/ช่ืออย่างอื่น]อย่างเป็นทางการในอนาคต 

ลงนามเป็นคู่ฉบับ ณ....(สถานท่ี).....เมื่อ....(วันท่ี )........เป็นภาษาไทย (ภาษาของอีกเมืองหนึง่) และภาษาอังกฤษ ในกรณีที่มี 

ความแตกต่างในการตีความใหใ้ช้ฉบับภาษาอังกฤษเป็นเกณฑ ์

หนังสือแสดงเจตจ านงนี้ไม่ประสงค์จะก่อใหเ้กิดสิทธิหรือพันธกรณีภายใต้ข้อบังคับของกฎหมายระหวา่งประเทศ 

ส าหรับ......จังหวัดของไทย   ส าหรับ...................................... 

..........................................   ………………………………………….. 

…………….ช่ือ......................   ………..............ชื่อ...................... 

..............ต าแหน่ง...............   ...................ต าแหน่ง................. 



ตารางคู่ความสัมพันธ์เมืองพ่ีเมืองน้องระหว่างจังหวัดของไทยกับจังหวัดหรือหน่วยงานปกครองของ

ต่างประเทศที่ลงนามสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องแล้ว ๘๖ คู่ ๔๐ จังหวัด 

 จังหวัด ล าดับ คู่ความสัมพันธ์ ปีที่ลงนาม หมายเหตุ 

๑ ขอนแก่น ๑ 
 

๒ 
 

๓ 

เทศบาลนครหนานหนิง การปกครองตนเองกว่างซีจ้วง 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เทศบาลเมืองดงเหย จังหวัดกว่างบิ่งห์  
สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
มณฑลฝูเจี้ยน สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๔๕ 
 

๒๕๔๘ 
 

๒๕๕๘ 

ลงนามโดยเทศบาลนครขอนแก่น 
 
ลงนามโดยเทศบาลนครขอนแก่น 
 

๒ จันทบุรี ๑ 
 

๒ 
๓ 
๔ 

เมืองอู๋โจว เขตการปกครองตนเองซีจ้วง  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
จังหวัดเกียนยาง สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
จังหวัดพระตะบอง ราชอาณาจักรกัมพูชา 
จังหวัดไพลิน ราชอาณาจักรกัมพูชา 

๒๕๔๗ 
 

๒๕๔๘ 
๒๕๕๓ 
๒๕๕๓ 

 

๓ ฉะเชิงเทรา ๑ 
๒ 

เมืองเจียหยาง สาธารณรัฐประชาชนจีน 
นครเกิ่นเทอ สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

๒๕๕๗  

๔ ชลบุรี ๑ 
๒ 
๓ 

เมืองคาร์สันซิตี้ มลรัฐเนวาดา สหรัฐอเมริกา 
มณฑลเหอนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 
จังหวัดด่งไน สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

๒๕๓๖ 
๒๕๔๔ 
๒๕๔๕ 

 

๕ เชียงราย ๑ มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๔๓  
๖ 
 

เชียงใหม ่
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

๑ 
๒ 
๓ 
๔ 
๕ 
๖ 
๗ 
๘ 
๙ 

๑๐ 
๑๑ 
๑๒ 
๑๓ 
 

เมืองยโูอซ ุจงัหวัดโทยามะ ประเทศญี่ปุ่น 
เมืองซานราฟาเอลมล รัฐแคลิฟอเนีย สหรัฐอเมริกา 
เมืองกงัวัน จังหวัดกงัวัน สาธารณรัฐเกาหลี 
เทศบาลฮอนโจ จงัหวัดไซตามะ ประเทศญี่ปุ่น 
มลรัฐโตรอนโต ประเทศแคนาดา 
นครเซี่ยงไฮ้ สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เขตการปกครองพิเศษย็อกยาการ์ตา  สาธารณรัฐอินโดนีเซีย 
นครชิงเต่า สาธารณรัฐประชาชนจีน 
นครฉงช่ิง สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองบรู์ซา สาธารณรัฐตรุกี 
จังหวัดฮอกไกโด ประเทศญี่ปุ่น 
เมืองเชียงตุง รัฐฉาน สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา 
นครเฉงิต ูมณฑลเสฉวน สาธารณะรัฐประชาชนจีน 

 

๒๕๓๒ 
๒๕๓๓ 
๒๕๓๕ 
๒๕๓๕ 
๒๕๔๐ 
๒๕๔๓ 
๒๕๕๐ 
๒๕๕๑ 
๒๕๕๑ 
๒๕๕๖ 
๒๕๕๖ 
๒๕๕๗ 
๒๕๕๘ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



จังหวัด ล าดับ คู่ความสัมพันธ์ ปีที่ลงนาม หมายเหตุ 
๗ ตราด ๑ 

๒ 
๓ 
๔ 

จังหวัดเกาะกง ราชอาณาจักรกัมพูชา 
กรุงสีหนุวิลล์ ราชอาณาจักรกัมพูชา 
จังหวัดล็องอาน สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
จังหวัดก่าเมา สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

๒๕๕๑ 
๒๕๕๑ 
๒๕๕๙ 
๒๕๖๐ 

 

๘ ตาก ๑ เขตการปกครองตนเองเต๋อหง มณฑลยูนนาน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๕๒  

๙ นครพนม ๑ จังหวัดกว่างบิ่งห์ สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม ๒๕๔๔  
๑๐ นครราชสีมา ๑ มณฑลเสฉวน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๖๐  
๑๑ นครสวรรค์ ๑ เมืองยู่หลิน เขตการปกครองตนเองกว่างซีจ้วง 

สาธารณรัฐประชาชนจีน 
๒๕๕๖  

๑๒ บุรีรัมย์ ๑ จังหวัดอุดรมีชัย ราชอาณาจักรกัมพูชา ๒๕๖๐  
๑๓ ประจวบคีรีขันธ์ ๑ 

๒ 
จังหวัดมะริด สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา 
เมืองเล่อซ่าน สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๕๗ 
๒๕๕๘ 

 

๑๔ ปราจีนบุรี ๑ นครฉางชุน มณฑลจี๋หลิน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๕๓  
๑๕ ปัตตานี ๑ เขตการปกครองตนเองเซี่ยหุย สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๕๑  
๑๖ พระนครศรีอยุธยา ๑ จังหวัดเถือเทียน เว้ สาธารณรัฐสังคมเวียดนาม ๒๕๔๓  
๑๗ พะเยา ๑ เขตการปกครองตนเองสิบสองปันนา มณฑลยูนนาน

สาธารณรัฐประชาชนจีน 
๒๕๕๘  

๑๘ เพชรบุรี ๑ 
๒ 

เมืองพามัตตา ประเทศออสเตรเลีย 
จังหวัดหูลู่เต่า สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๓๘ 
๒๕๔๔ 

 

๑๙ เพชรบูรณ์ ๑ 
๒ 

แขวงหลวงพระบาง สปป.ลาว 
เขตการปกครองตนเองสิบสองปันนา มณฑลยูนนาน
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๕๓ 
๒๕๕๓ 

 

๒๐ ภูเก็ต ๑ 
๒ 
๓ 
๔ 
๕ 
๖ 
๗ 
๘ 
๙ 

เมืองนีช สาธารณรัฐฝรั่งเศส 
นครลาสเวกัส สหรัฐอเมริกา 
เมืองเยียนไถ มณฑลซานตง สาธารณรัฐประชาชนจีน 
มณฑลไห่หนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองพอร์ตแบลร์ สาธารณรัฐอินเดีย 
เมืองนาคอดก้า สหพันธ์รัฐรัสเซีย 
เขตการปกครองตนเองเหนิงเซี่ยหุย สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองปีนัง ประเทศมาเลเซีย 
เขตการบริหารพิเศษมาเก๊า สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๓๒ 
๒๕๔๐ 
๒๕๔๐ 
๒๕๔๘ 
๒๕๔๘ 
๒๕๔๙ 
๒๕๕๗ 
๒๕๕๗ 
๒๕๖๑ 

 

๒๑ มหาสารคาม ๑ จังหวัดถือเทียน เว้ สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม ๒๕๔๘  



จังหวัด ล าดับ คู่ความสัมพันธ์ ปีที่ลงนาม หมายเหตุ 

๒๒ มุกดาหาร ๑ 
๒ 
๓ 

แขวงสะหวันนะเขต สปป.ลาว 
จังหวัดกวางตร ีสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
เมืองฉงจั่ว เขตการปกครองตนเองกว่างซีจ้วง 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๔๗ 
๒๕๔๘ 
๒๕๕๔ 

 

๒๓ แม่ฮ่องสอน ๑ เมืองลอยก่อ รัฐคะยา สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา ๒๕๖๐  
๒๔ ยโสธร ๑ เทศบาลเมืองโยชิดะ เมืองจิจิบุ ประเทศญี่ปุ่น ๒๕๔๒  
๒๕ ระนอง ๑ จังหวัดเกาะสอง สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา ๒๕๕๗  

๒๖ ระยอง ๑ 
๒ 

จังหวัดช็อลลานัมโด สาธารณรัฐเกาหลี 
เมื องหล่ิ วโจว เขตการปกครองตนเองกว่ างซี จ้ วง 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๔๒ 
๒๕๕๔ 

 

๒๗ ราชบุร ี ๑ เมืองโคตาคินาบาลูรัฐซาบาห์ ประเทศมาเลเซีย ๒๕๕๐  
๒๘ ล าปาง ๑ เมืองเจียหยาง  สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๔๘ ลงนามโดยเทศบาลเมืองล าปาง 
๒๙ ล าพูน ๑ 

๒ 
เมืองจิ่งหง(เชียงรุ่ง) มณฑลยูนนาน  สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองโอรินด้า มลฑลรัฐแคลิฟอเนีย สหรัฐอเมริกา 

๒๕๓๙ 
๒๕๔๑ 

ลงนามโดยเทศบาลเมืองล าพูน 
ลงนามโดยเทศบาลเมืองล าพูน 

๓๐ ศรีสะเกษ ๑ จังหวัดเสียมราฐ ราชอาณาจักรกัมพูชา ๒๕๔๗  
๓๑ สกลนคร ๑ จังหวัดกว่างบิ่งห์ สาธารณสังคมนิยมเวียดนาม ๒๕๔๙  
๓๒ สมุทรสงคราม ๑ เมืองเมาท์แอรี่ มลรัฐนอร์ทแคโรไลนา สหรัฐอเมริกา ๒๕๖๒  
๓๓ สมุทรสาคร ๑ เมืองชินโจวเขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง  

สาธารณรัฐประชาชนจีน 
๒๕๕๐  

๓๔ สระแก้ว ๑ 
๒ 

จังหวัดบันเตียเมียนเจย ราชอาณาจักรกัมพูชา 
จังหวัดพระตะบอง ราชอาณาจักรกัมพูชา 

๒๕๔๒ 
๒๕๔๒ 

 

๓๕ สุโขทัย ๑ มณฑลส่านซี สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๔๘  
๓๖ สุพรรณบรุ ี ๑ 

๒ 
เมืองกูร์เตอเนย์ ประเทศแคนาดา 
มณฑลเสฉวน สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๓๗ 
๒๕๕๓ 

 

๓๗ สุราษฏร์ธานี ๑ เขตการปกครองตนเองซีจ้วง สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๔๗  
๓๙ อุดรธานี ๑ 

๒ 
เมืองรีโน มณรัฐเนวาดา สหรัฐอเมริกา  
เมืองลั่วหยาง มณฑลเสฉวน สาธารณรัฐประชาชนจนี 

๒๕๓๕ 
๒๕๖๐ 

 

๔๐ อุบลราชธานี ๑ 
๒ 
๓ 
๔ 

นครเฉงิต ูมณฑลเสฉวน  สาธารณรัฐประชาชนจีน 
จังหวัดกวางนาม  สาธารณสังคมนิยมเวียดนาม 
จังหวัดคอนตูม สาธารณสังคมนยิมเวียดนาม 
จังหวัดเถือเทียน เว ้สาธารณสังคมนิยมเวียดนาม 

๒๕๔๗ 
๒๕๕๗ 
๒๕๕๙ 
๒๕๖๔ 

 
 
 
 
 

สถานะ ณ วันท่ี ๑๐ มีนาคม๒๕๖๕ 
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 จังหวัด ล าดับ คู่ความสัมพันธ์ ปีที่เริม่ หมายเหตุ 

๑ กระบี ่ ๑ มณฑลเจียงซู สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๖๐  
๒ กาญจนบุรี ๑ 

 
๒ 
 

๓ 

เมืองไหลปิน เขตการปกครองตนเองกว่างซีจ้วง 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
จังหวัดทวาย สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา 
  
เขตปกครองตนเองอี๋เหล่ียงซาน มณฑลเสฉวน
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๕๖ 
 

๒๕๖๐ 
 

๒๕๖๑ 

ลงนาม Lol แล้ว 
 

ได้รับความเห็นชอบแล้ว
รอลงนาม 

ได้รับความเห็นชอบแล้ว
รอลงนาม 

๓ ก าแพงเพชร ๑ นครซีอาน มลฑลส่านซ ีสาธารณรฐัประชาชนจนี 
 

๒๕๖๑  

๔ ขอนแก่น ๑ 
๒ 
 

๓ 
 

๔ 

เมืองดานัง สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
เมืองซัวเถา มณฑลกวางตุง้  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
นครหลวงเวียงจันทร ์ 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
เมืองลุมพินี  
สหพันธ์สาธารณรัฐประชาธิปไตยเนปาล 

๒๕๖๐ 
๒๕๖๑ 

 
๒๕๖๔ 

 
๒๕๖๔ 

 

๕ จันทบุรี ๑ 
 

๒ 

เมืองเยียนไถ มณฑลซานตง  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เขตจี๋โม ๋เมืองชิงต่าว มณฑลตง  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๖๑ 
 

๒๕๖๑ 

 

๖ ฉะเชิงเทรา ๑ 
 

๒ 

เมืองเจียหยาง มณฑลกวางตุง้  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
แขวงจ าปาสัก สปป.ลาว 

๒๕๖๑ 
 

๒๕๖๑ 

 

๗ ชลบุรี ๑ มณฑลกวางตุง้ สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๖๑  
๘ ชุมพร ๑ เมืองไป่เซ่อ เขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง 

สาธารณรัฐประชาชนจีน 
๒๕๖๐  

๙ เชียงราย ๑ 
๒ 
๓ 

เมืองกุนมะ ประเทศญี่ปุ่น 
จังหวัดทา่ขี้เหล็ก สาธารณรัฐแหง่สหภาพเมียนมา 
แขวงบ่อแก้ว สปป.ลาว 
 

๒๕๖๐ 
๒๕๖๑ 
๒๕๖๑ 

 



 จังหวัด ล าดับ คู่ความสัมพันธ์ ปีที่เริม่ หมายเหตุ 

๑๐ เชียงใหม ่
 
 
 
 
 

๑ 
 

๒ 
 

๓ 
 

๔ 
 
 

๕ 
 

๖ 
 
 

๗ 
๘ 
 

๙ 
๑๐ 

เขตการปกครองตนเองสิบสองปันนา  
มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองซ็องนัม สาธารณรัฐเกาหลี 
 
เมืองเหมยซาน มณฑลเสฉวน  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
มณฑลไหห่นาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 
 
 
จังหวัดเกียวโต ประเทศญี่ปุ่น  
 
เมืองซา่วหยาง มณฑลหูหนาน  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
 
รัฐอัสสัม สาธารณรัฐอินเดีย 
เมืองหยางโจว มณฑลเจียงซ ู
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองเจนัว สาธารณรัฐอิตาลี 
จังหวัดออร์ฮอน ประเทศมองโกเลีย 

๒๕๕๕ 
 

๒๕๕๙ 
 

๒๕๖๐ 
 

๒๕๖๐ 
 
 

๒๕๖๐ 
 

๒๕๖๑ 
 
 

๒๕๖๑ 
๒๕๖๑ 

 
๒๕๖๑ 
๒๕๖๓ 

ลงนาม Lol แล้ว 
 

ลงนาม Lol ด้าน 
Smart City 

ลงนาม Lol แล้ว 
 

ลงนาม Lol แล้วอยู่
ระหว่างยกระดับเป็น

MOU 
ลงนาม Lol ด้าน 

Smart City 
ลงนาม Lol แล้ว 
อยู่ระหว่างโต้ตอบ

ร่าง MOU 
 
 
 
อยู่ระหว่างร่าง MOU 
อยู่ระหว่างร่าง MOU 

๑๑ ตรัง ๑ เมืองกว่างโจว มณฑลกวางตุง้  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๖๐  

๑๒ ตราด ๑ เมืองกว่างโจว มณฑลกวางตุง้  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๖๐  

๑๓ ตาก ๑ เมืองเมียวด ีสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา ๒๕๖๐  

๑๔ นครปฐม ๑ 
 

๒ 

เมืองฉู่จิง้ มณฑลยูนนาน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองต้าถง มณฑลส่านซ ี 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๖๐ 
 

๒๕๖๐ 

 

๑๕ ปทุมธานี ๑ นครฉางชุน มณฑลยูนนาน  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๖๐  

๑๖ ปราจีนบุรี ๑ เมืองไท่โจว มณฑลเจียงซ ูสาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๖๓ อยู่ระหวา่งการร่างLol 



 จังหวัด ล าดับ คู่ความสัมพันธ์ ปีที่เริม่ หมายเหตุ 

๑๗ พระนครศรีอยธุยา ๑ เมืองฝอซาน มณฑลกวางตุ้ง  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๖๑  

๑๘ พิษณุโลก ๑ มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๔๕๑  
๑๙ แพร ่ ๑ เมืองจิง่หง (เชียงรุง่) มณฑลยูนนาน 

สาธารณรัฐประชาชนจีน 
๒๕๖๑  

๒๐ ภูเก็ต ๑ 
 

๒ 
 

๓ 
 

๔ 
 

๕ 
 

๖ 
 

๗ 
 

๘ 

เมืองปูซาน สาธารณรัฐเกาหลี 
 
เมืองสุ้ยหนงิ มณฑลเสฉวน  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองจา้นเจียง มณฑลกวางตุ้ง  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองเซี่ยเหมิน มลฑลฝูเจี้ยน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
นครซีอาน มณฑลส่านซี   
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองโกลด์โคสต ์รัฐควีนส์แลนด์  
เครือรัฐออสเตรเลีย 
นครซีอาน มณฑลส่านซี  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เขตการปกครองคมัซัตคา สหพันธร์ัฐรัสเซีย 

๒๕๕๙ 
 

๒๕๕๙ 
 

๒๕๕๙ 
 

๒๕๖๐ 
 

๒๕๖๑ 
 

๒๕๖๑ 
 

๒๕๖๓ 
 

๒๕๖๔ 

ลงนาม Lol ด้าน 
Smart City 

ลงนามโดยเทศบาลนคร
ภูเก็ตหารือยกระดับ 

ลงนาม Lol แล้ว 
 

ลงนาม Lol แล้ว 
 

๒๑ ร้อยเอ็ด ๑ มณฑลกานซ ูสาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๖๑  
๒๒ ระยอง ๑ 

 
๒ 
 

๓ 
๔ 

เมืองซโูจว มณฑลอันฮุย  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เขตปกครองตนเองสิบสองปันนา มณฑลยูนนาน
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
มณฑลหูหนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 
นครฝูโจว มณฑลฝูเจี้ยน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๖๐ 
 

๒๕๖๑ 
 

๒๕๖๑ 
๒๕๖๑ 

 

๒๓ ล าปาง 
 
 
 

 

๑ 
 

๒ 
 
 

เมืองชินโจว เขตการปกครองซีจ้วง  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เมืองจิง่เต๋อเจิ้น มณฑลเจียงซ ี
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

 

๒๕๖๑ 
 

๒๕๖๑ 
 
 

 
 
 
 
 



จังหวัด ล าดับ คู่ความสัมพันธ์ ปีที่เริม่ หมายเหตุ 

๒๔ สงขลา ๑ นครฝูโจว  มณฑลฝูเจี้ยน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๖๑  

๒๕ สตูล 
 
 

๑ รัฐเปอร์ลิส ประเทศมาเลเซีย ๒๕๖๐  

๒๖ สุพรรณบรุ ี
 

๑ 
 

๒ 

เขตการปกครองตนเองหนิงเซี่ยหยุ 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เขตการปกครองตนเองชาชาติอาป้า มณฑลเสฉวน
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๖๑ 
 

๒๕๖๒ 

 

๒๗ สุราษฏร์ธานี ๑ 
๒ 

เมืองสุรตั สาธารณรัฐอินเดียเขตปกครองตนเอง
ชนชาติอาป้า มณฑลเสฉวน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๖๑ 
๒๕๖๑ 

 

๒๘ หนองคาย ๑ มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๖๒  
๒๙ อุดรธานี ๑ จังหวัดท้ายเวียน สาธารณรัฐสังคมเวียดนาม ๒๕๖๒  

๓๐ อุบลราชธานี ๑ 
๒ 
๓ 
๔ 
 

กรุงทิมพู ราชอาณาจักรภูฏาน 
มณฑลเจียงซ ีสาธารณรัฐประชาชนจีน 
จังหวัดกว๋างจิ สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 
จังหวัดบิ่นห์เฟื้อก สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

๒๕๖๐ 
๒๕๖๑ 
๒๕๖๑ 
๒๕๖๑ 

 

สถานะ ณ วันท่ี ๑๐ มีนาคม ๒๕๖๕ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

แนวทางการลงนามใน MOU (กรมสนธิสัญญา กต.) 

การร่างบันทึกความเข้าใจบันทึกความตกลง เพื่อสถาปนาความสัมพันธ์เมืองคู่แฝด/เมืองพี่เมืองน้อง  

โดยต้องค านึงถึงความสัมพันธไมตรีที่มีอยู่ระหว่างทั้งสองประเทศภายใต้การบรรลุความเข้าใจร่วมกันดังต่อไปน้ี 

๑) ผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่ายจะต้องร่วมมือกันซึ่งกันและกันเพื่อส่งเสริมความมั่นคงและพัฒนาร่วมกัน 

บนพื้นฐานของความเท่าเทียมและผลประโยชน์ร่วมกัน ภายใต้อ านาจหน้าที่ของตน และตามกฎหมายที่มีผลใช้

บังคับในแต่ละประเทศ  

๒) ผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่ายจะต้องร่วมมือกันในด้านต่าง ๆ ที่มีความสอดคล้องกับนโยบายของรัฐบาล 

และพันธกรณีระหว่างประเทศของผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่าย 

๓) ผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่ายจะต้องส่งเสริมให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องของตนติดต่อกันโดยตรงเพื่อร่วมมือกันตาม

บันทึกข้อตกลงน้ี อีกทั้งผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่ายจะมีการสนับสนุนให้มีการแลกเปล่ียนการเยือนของเจ้ าหน้าที่ 

ของตนเองด้วย 

๔) ผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่ายจะหารือกันและกัน เกี่ยวกับรูปแบบและแผนงานความร่วมมือในการอนุมัติตาม

บันทึกความตกลง โดยจัดให้มีการจัดประชุมเพื่อติดตามผลการท างานร่วมกันประจ าปี เพื่อให้แผนงาน  

มีความก้าวหน้า เกิดผลเป็นรูปธรรมและเกิดประโยชน์ต่อทั้งสองฝ่ายอย่างจริงจัง 

๕) การบันทึกข้อตกลงจะมีผลในวันลงนาม  

ทางเลือกที่๑ จะมีผลกระทั่งผู้เข้าร่วมฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรให้ผู้เข้าร่วมอีกฝ่ายหน่ึง

ทราบถึงเจตนาที่จะบอกเลิก 

ทางเลือกที่๒ จะมีผลเป็นระยะเวลา เช่น ๕ ปี ในส่วนของการต่ออายุการด าเนินความสัมพันธ์เมืองพี่ 

เมืองน้องจะขึ้นอยู่กับการตกลงกันระหว่างผู้เข้าร่วมทั้งสองฝ่าย 

 

 
 
 

 
 



การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพ่ีเมืองน้องกับประเทศเพื่อนบ้านที่มีการลงนามร่วมกันแล้วจ านวน ๑๘ คู่ 

สปป.ลาว (จ านวน ๒ คู่) 

จังหวัดฝ่ายไทย ฝ่ายต่างประเทศ ความร่วมมือ วันที่ลงนาม 

มุกดาหาร แขวงสะหวันนะเขต ความร่วมมือทางดา้นการ
ลงทุนในเขตเศรษฐกิจพิเศษ
จ านวน ๕ เขต และ 
การท่องเที่ยว 

๒๓ มีนาคม ๒๕๔๗ 

 
 
 

เพชรบูรณ ์ แขวงพระบาง ความร่วมมือด้านการค้าและ
การลงทุน 

๓ กันยายน ๒๕๕๓ 

 

มาเลเซีย (จ านวน ๒ คู่) 

จังหวัดฝ่ายไทย ฝ่ายต่างประเทศ ความร่วมมือ วันที่ลงนาม 

ราชบุร ี

 

 

 

เมืองโคตาคิลาบาลู 

 

 

ความร่วมมือทางดา้นการ

ลงทุนในเขตเศรษฐกิจพิเศษ

จ านวน ๕ เขต และ 

การท่องเที่ยว 

๓ มีนาคม ๒๕๕๐ 

 

 

รัฐซาบาห ์

 

 

ความร่วมมือทางดา้นการ

ลงทุนในเขตเศรษฐกิจพิเศษ

จ านวน ๕ เขต และ 

การท่องเที่ยว 

๓ กันยายน ๒๕๕๓ 

 

 

ภูเก็ต 

 

เมืองปีนงั 

 

 

 

ความร่วมมือทางดา้นการ

ลงทุนในเขตเศรษฐกิจพิเศษ

จ านวน ๕ เขต และ 

การท่องเที่ยว 

๓ กันยายน ๒๕๕๓ 

 

 

 



สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา (จ านวน ๔ คู่) 

จังหวัดฝ่ายไทย ฝ่ายต่างประเทศ ความร่วมมือ วันที่ลงนาม 

ระนอง จังหวัดเกาะสอง ความร่วมมือด้านการค้าและ
การท่องเทียว 

๙ ตุลาคม ๒๕๕๗ 

ประจวบคีรีขันธ์ จังหวัดมะรดิ 

 
 
 

ความร่วมมือด้านเศรษฐกิจ
การค้าและการพฒันาเมือง
เศรษฐกิจชายแดน 

๙ ตุลาคม ๒๕๕๗ 

เชียงใหม ่ จังหวัดเชียงตุง ความร่วมมือด้านการศึกษา
การค้า และการท่องเที่ยว 

๙ มีนาคม ๒๕๖๐ 

แม่ฮ่องสอน เมืองลอยก่อ รัฐคะยา ความร่วมมือด้านการลงทุน
การจัดกิจกรรมส่งเสริมการ
ท่องเที่ยว การแลกเปล่ียน
องค์ความรู้ระหว่างกันด้าน
เศรษฐกิจ สังคมวฒันธรรม 

๙ มีนาคม ๒๕๖๐ 

 

ราชอาณาจักรกมัพูชา (จ านวน ๑๐ คู่) 

จังหวัดฝ่ายไทย ฝ่ายต่างประเทศ ความร่วมมือ วันที่ลงนาม 

สระแก้ว จังหวัดบันเตียเมียนเจย 

 
 

เศรษฐกจิ กีฬา การท่องเทีย่ว 
 
 

๘ กรกฎาคม ๒๕๔๒ 

 
 

จังหวัดพระตะบอง เศรษฐกจิ กีฬา การท่องเทีย่ว
  

๑๕ กันยายน ๒๕๔๒ 

ศรีสะเกษ จังหวัดเสียมราฐ การค้า การลงทุน  
การท่องเที่ยว 

๒๐ กุมภาพันธ์ ๒๕๔๗ 

ตราด เกาะกง 

 

การท่องเที่ยว 

 

๖ สิงหาคม ๒๕๖๑ 

 

กรุงสีหนุวิลล์ การท่องเที่ยว ๖ สิงหาคม ๒๕๖๑ 

จันทบุรี 
 
 
 
 

จังหวัดพระตะบอง 

 

ด้านเศรษฐกิจและ 
การท่องเที่ยว 

๒๒ กันยายน ๒๕๕๓ 

จังหวัดไพลิน 

 
 

 

ด้านเศรษฐกิจและ 
การท่องเที่ยว 

๒๒ กันยายน ๒๕๕๓ 



จังหวัดฝ่ายไทย ฝ่ายต่างประเทศ ความร่วมมือ วันที่ลงนาม 
สุรินทร์ จังหวัดอดุรมีชัย 

 
 
 
 
 
 
 

ด้านชายแดน การป้องกันและ
ปราบปรามการกระท าผิด
กฎหมายการค้า การลงทุน 
การท่องเที่ยว สาธารณะสุข 
การส่งเสริมอาชีพประชาชน 
การศึกษา ศิลปวัฒนธรรม 
 

๒๘ สิงหาคม ๒๕๕๘ 
 
 
 
 
 
 
 

จังหวัดกมัปงธม ด้านชายแดน การป้องกันและ
ปราบปรามการกระท าผิด
กฎหมายการค้า การลงทุน 
การท่องเที่ยว สาธารณะสุข 
การส่งเสริมอาชีพประชาชน 
การศึกษา ศิลปวัฒนธรรม 

๒๘ สิงหาคม ๒๕๕๘ 

บุรีรมัย ์ จังหวัดอดุรมีชัย เศรษฐกิจ สังคม การท่องเที่ยว
และวิชาการ 

๒๕ สิงหาคม ๒๕๖๐ 

สถานะ ณ วันท่ี ๑๐ มีนาคม ๒๕๖๔ 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 



การสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพ่ีเมืองน้องกับจีน 

จังหวัดของไทยมีการสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องกับจังหวัดหรือหน่วยงานการปกครองของ

ต่างประเทศแล้วจ านวน ๘๖ คู่ ๔๐ จังหวัดและอยู่ระหว่างการด าเนินงานอีก ๖๕ คู่ ๓๐ จังหวัด โดยเป็น 

การสถาปนากับมณฑลหรือเมืองของสาธารณรัฐประชาชนจีน จ านวน ๓๔ คู่ และอยู่ระหว่างการด าเนินงาน ๔๑ คู่ 

โดยการสถาปนาความสัมพันธ์เมืองพี่เมืองน้องกับประเทศจีน โดยมีวัตถุประสงค์ทางด้านการค้า การลงทุน  

การท่องเที่ยว และการแลกเปล่ียนกันในด้านต่าง ๆ โดยคู่ความสัมพันธ์ของไทยที่สถาปนาเมืองพี่ เมืองน้องกับ

ประเทศจีนเรียบร้อยแล้วมีดังน้ี 

 จังหวัด ล าดับ คู่ความสัมพันธ์ ปีที่เริม่ต้น หมายเหตุ 

๑ ขอนแก่น ๑ 
 

๒ 

เทศบาลนครหนานเหนงิ เขตการปกครองตนเองกว่างซี
จ้วง สาธารณรัฐประชาชนจีน 
มณฑลฝูเจี้ยน สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๔๕ 
 

๒๕๕๘ 

ลงนามโดย

เทศบาลขอนแก่น 

ลงนามโดย

เทศบาลขอนแก่น 

๒ จันทบุรี ๑ เมืองอู๋โจวเขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๔๗  

๓ ฉะเชิงเทรา ๑ เมืองเจียหยาง สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๕๗  
๔ ชลบุรี ๑ มลฑณเหอหนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๕๔  
๕ เชียงราย ๑ มณฑลยูหนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๔๓  
๖ เชียงใหม ่ ๑ 

๒ 
๓ 

นครเซี่ยงไฮ้ สาธารณรัฐประชาชนจีน 
นครชิงเต่า สาธารณรัฐประชาชนจีน 
นครฉงช่ิง สาธารณรัฐประชาชนจีน 
นครเฉงิต ูมณฑลเสฉวน สาธารณรัฐประชาชนจีน  

๒๕๔๓ 
๒๕๕๑ 
๒๕๕๑ 
๒๕๕๘ 

 

๗ ตาก ๑ เขตปกครองตนเองเต๋อหงมณฑลยูหนาน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๕๒  

๘ นครราชสีมา ๑ มณฑลเสฉวน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๖๐  
๙ นครสวรรค์ ๑ เมืองยูห่ลินเขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง 

สาธารณรัฐประชาชนจีน 
๒๕๕๖  

๑๐ ประจวบคีรีขันธ์ ๑ เมืองเล่อซาน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๕๗  

๑๑ ปราจีนบุรี ๑ นครฉางชุน มณฑลจี๋หลิน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๕๓  
๑๒ 

 
ปัตตานี 

 
๑ 
 

เขตปกครองตนเองหนงิเซีย่หุย สาธารณรัฐประชาชนจีน 
 

๒๕๕๑ 
 

 
 



จังหวัด ล าดับ คู่ความสัมพันธ์ ปีที่เริม่ต้น หมายเหตุ 

๑๓ พะเยา ๑ เขตปกครองตนเองสิบสองปันนา มณฑลยูนนาน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๕๘  

๑๔ เพชรบุร ี ๑ จังหวัดหลู่เต่า สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๔๔  

๑๕ เพชรบูรณ ์ ๑ เขตปกครองตนเองสิบสองปันนา มณฑลยูนนาน 
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๕๓  

๑๖ 
 
 

ภูเก็ต 
 
 

๑ 
๒ 
๓ 
๔ 

เมืองเยียนไถ มณฑลซานตง สาธารณรัฐประชาชนจีน 
มณฑลไหห่นาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เขตปกครองตนเองหนงิเซีย่หุย สาธารณรัฐประชาชนจีน 
เขตบริหารพิเศษมาเก๊า สาธารณรฐัประชาชนจีน 

๒๕๔๐ 
 ๒๕๔๘ 

๒๕๕๗ 
๒๕๖๑ 

 

๑๗ มุขดาหาร ๑ เมืองฉงจั่ว เขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๕๔  

๑๘ ระยอง ๑ เมืองหล่ิวโจว เขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๕๔  

๑๙ ล าปาง ๑ เมืองเจียหยาง สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๔๘ ลงนามโดยเทศบาล
เมืองล าปาง 

๒๐ ล าพูน ๑ เมืองจิง่หง(เชียงรุง่)มณฑลยูนนาน  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๓๙ 
 

ลงนามโดยเทศบาล
เมืองล าพูน 

๒๑ สมุทรสาคร ๑ เมืองชินโจว เขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง  
สาธารณรัฐประชาชนจีน 

๒๕๕๐  

๒๒ สุโขทัย ๑ มณฑลส่านซี สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๔๘  

๒๓ สุพรรณบรุ ี ๑ มณฑลเสฉวน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๕๓  

๒๔ สุราษฎร์ธานี  เขตปกครองตนเองกว่างซีจ้วง สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๔๗  

๒๕ สุรินทร์ ๑ นครต้าเหลียน มณฑลเหลียวหนงิ สาธารณรฐัประชาชนจนี ๒๕๕๑  

๒๖ อุดรธานี ๑ เมืองลั่วหยาง สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๖๐  

๒๗ อุบลราชธานี ๑ นครเฉิงตูมณฑล เสฉวน สาธารณรัฐประชาชนจีน ๒๕๔๗  

สถานะ ณ วันท่ี ๑๐ มีนาคม ๒๕๖๕ 

    

 


